
Rechtskräftige Wildruhezonen  
und Schutzgebiete
Zum Schutz der Wildtiere dürfen diese 
Zonen nur auf den in der  
Karte eingetragenen Routen be- 
gangen oder befahren werden.

Zones de tranquillité et sites de 
protection légalisés 
Afin de protéger la faune, on ne peut 
emprunter à l’intérieur de ces zones, 
que les itinéraires marqués  
sur la carte.

Empfohlene Wildruhezonen
Diese Zonen sind aus Rücksicht auf die 
Wildtiere zu meiden.

Zones de tranquillité recommandées
Ces zones sont à éviter par respect 
pour la faune.

Andere erlaubte Routen / Wege
Autres itinéraires / chemins autorisés

Zone di tranquillità e siti di prote-
zione della fauna selvati vincolanti
Allo scopo di proteggere la fauna  
é permesso percorrere, all’interno di 
queste zone, soltanto gli itinerari 
indicati sulla carta.

Legal protected areas
In these areas it is forbidden to  
leave the routes shown in the  
map in order to protect wildlife.

Zone di tranquillità raccomandati
Queste zone andrebbero evitate per 
rispetto della fauna.

Recommended protection
Please avoid these areas out of  
respect for the wildlife.

Altri itinerari / sentieri autorizzati
Other routes / ways allowed

Zeichenerklärung	 Segni convenzionali
Signes conventionnels	 Conventional signs

Skiroute, Routennummer	 Itinerario di sci, numero d’itinerario
Itinéraire à ski, Numéro de l’itinéraire	 Ski route, Route number

Route für Snowboard geeignet	 Itinerario adatto per Snowboard
Itinéraire convenant aux Snowboards	 Route suitable for snowboard

Schneeschuhroute, Routennummer	 Itinerario di racchette da neve, 
Itinéraire de raquette, Numéro de	 numero d’itinerario 
l’itinéraire	 Snowshoe route, Route number

Erhöhte Gefahr / Nur zu Fuss	 Pericolo elevato / Solo a piedi
Danger élevé / Seulement à pied 	 Increased danger / Only by foot

Empfohlene Richtung	 Direzione consigliata
Direction recommandée	 Suggested direction

Luftseilbahn / Skilift	 Funivia / Sciovia
Téléphérique / Téléski	 Funicular / Skilift

Autobuslinie, Haltestelle	 Linea d’autobus, Fermata 
Ligne d’autobus, Arrêt	 Bus line, Stop

Buslinie mit eingeschränktem Fahrplan	 Linea d’autobus con orario limitato
Ligne d’autobus avec horaire réduit	 Bus line with reduced service

Alpentaxi (   siehe unter Hinweise)	 Taxi alpino (   vedi sotto indicazioni)
Taxi alpin (   voir sous renseignements)	 Alpine Taxi (   see at references)

Hütte, Gasthaus	 Capanna, Albergo
Cabane, Auberge	 Hut, Cabin

Helikopterlandeplatz	 Area d’atterraggio per elicotteri
Place d’atterrissage pour hélicoptères	 Helicopter landing pad

Gebirgslandeplatz	 Area d’atterraggio in montagna
Place d’atterrissage en montagne	 Airfield in mountains

Hangneigungen ab 30°	 Pendii più ripidi del 30°
Indication des pentes dès 30°	 Slopes steeper than 30°
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Schneeschuh- und Skitourenkarten
Cartes de randonnées en raquettes et à ski
Carte scialpinistica e per racchette da neve
Snowshoe and Ski Tour Maps
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